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bowstring and the Himalaya mountain as the bow (Pari.5:24-26).
2.  Devalokam  (The celestial world)
The fertile earth, bright as celestial world, would remain as it was, even if the monarchs ruling it were to pass away (Puram.367:ll).
3.  Curapunnai (A tree)
The fragrant flowers of the curapunnai growing on hill-tops fell into the streams (Muru.301-302). Kari gave to minstrels, lands overgrown with curapunnai trees with fragrant blooms on their thick-set branches (Ciru.108). When a certain maiden was carried away by the river while she was bathing, the kindly hero adorned with a garland of curapunnai, leapt into the water and brought her ashore (Kali.39:l-4).
4.  Nakamaram (Jumbo tree)
The hazardous path through the wilderness, was overgrown with jumbo trees (Nar.82:6). The river Vaikai flowed fast, carrying the many flowers from the dark hill overgrown with tall jumbo trees (Pari.Ti.2:3).
5.  Yanai (Elephant)
The powerful lion would bide its time, waiting for its opportunity to attack the tired elephant (Akam.73:12,13).
Nakam pottanar - pulavar (A poet)
Called Pottaaar son of Nakan, this poet has composed only one poem Kuruntokai (282) in which the maid comforts the heroine who is grieved at die delay in the return of the hero even after the advent of the rainy season.
Nakar - Tevar (Celestials)
Youthful lovers bathing in the river Vaikai,
drank toddy, and filling their ears with pleasing music, came together desirous of amorous union, like the strong celestials who had performed righteous deeds (pan. 11:67-69).
Nakarnakar - Aticetanar Tirukkovil (The shrine of Lord Aticetan)
At Nakamakar, the shrine of Lord Aticetan carrying the Earth- maiden on his head, the bee and the beetle hummed in tune with the ynl; the elephant trumpeted in tune with the sound of thunder, the drum, beat in tune with the roaring cataract, while minstrels and dancers sang and danced; youthful women with their lovers, stood intoxicated with drink and passion (Pari.TU:50- 59).
Nakarikar   -  Kannonamutaiyavar    (Kindly persons)
Kindly persons would drink poison, if their friends were to offer it to them (Nar.355:6,7).
Nakan - Oru kurunila mannan (A petty chieftain) Vatanetuntattanar   sang   the   praise   of  Nalai kij[avan|Nakaii.thus: "As I wondered who had the ability to set right my food-bowl that had been overturned at the death of all patrons, every one referred only to Nakan of the well-wrought spear, with his zest for war and unfailing reputation11 (Puram.179). See Nalaikilavan nakan.
Nakanar - Oru pulavar (A poet)
Nothing is known about this poet excepting that he set to music in palai mode the llth poem in Paripatal* written by poet Nallan-tuvanar.
Naku - 1. Ilamai (Youthfulness)
At sundown, the stag sequestered from its herd shrine beloved of the Red Lord Murukan, is prosperous Pararikunram, cele brated by the tongues of great men (Pari.21:12-15).
